Bur Keitif und Crildrung.

Caroli Friderici Hermanni Parergorum fasciculus tertius.
(CL. vol. 1, p. 573. 11, p. 309. 439.)
XXV.

Philemonis et Menandri reliquias ut vel in lania
iactura cum aliquo tamen priscae virlulis sensu legamus, post
Grotium et Bentleium in primis Meinekii diligentia effecit,
cuius iam secundas curas in comicorum volumine quarlo te-
nemus; vel sic tamen rcstare quae non sine aliqua probabi-
litale emendari possint, postquam nec ipsa summi viri mode-
slia negavit, nos quoque aliquot exemplis fortuilo oblatis
demonstrare non dubitabimus. Stalim inprimo Philemonis frag-
mento ex Ayvory apud Stob. Serm. Il 26 primus versus:

ni¢ movnooy oty drdewnov Quatg
variis modis et a librariis et a doclis inlerprelibus supplelus
est, quorum alii & nag, alii gev &g, alii zad ndg, ali dv-
Twg scripserunt: nuper denique Bothius anlds legendum
commendavit. Nos et sententiae et literarum ductibus accom-
modatissimum  censemus narrwg, cf. Schaef. Melet. crit. p.
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130. — P. 9 parum acuminis habet lectio vulgata apud Stob.
Serm. LXII, 28:

x&v dovdog 4 Tig, 0vddy Frrov, déomore,

ar3ownog odrds oty , av avdownog '5
servus enim semper est homo, modo humaniter tracletur’; ergo
lege dv av3pwnos . — P. 11 non necesse est zay d& psi-
ove scribi pro &» d&, modo cum sequentibus iungas: v 02
uellova, tovrors dvayrny tavte Jovdevey del: quae aulem Su-
perant, ea his est semper servire necessitas. — P. 13 in
Metionis loco apud Ath. 1V, 10 &xnroag a reliquo sermone
separatum priori interlocalori tribuendum est, qui poslquam
alter Zydvv epIov pagov fuisse dixit, coquum ut videtur in-
crepat. — P. 19 Meinekius cum Clerico scripsit &/ rovg vér-
Tapag, ubi Pollucis libri 1X, 66 &¢ zérrapag: iunclura fiet
legendo &is ye rérrapag, neque in sequenti versu necesse erit
cum Hemslerhusio scribi duiv pro zuiv, si quidem ipse qui
loquitur, inter convivas habendus est. — P. 35 lacunam Mei-
nekius supplevit addendo 7/ nov, salis ut nobis videlur oliose;
sentenlia flagitat Adyovs, — Ibidem haud scio an paupertalis
laudibus parum conveniat v. 10:

nag yap névys ®v peyuha xepdulver vovd:
immo opinor xare: cf. Iahn. Avchiv f. Philol. T. I, p. 247
sqq. — P. 41 Meinekius cum Grotio codicis verbis »xzzoouac
rolyov Goag transposilis tolum locum sic scripsit:

TovTwy Exagrog EAeyevt &l woug Syw
nAEVOW , PUTEVOW, TOLYOV GQUS XTHOOUAL ,
sed ut ipse intelligeret ad exiremum versum aliquid deesse,
quod sequentis initio adiectum fuisse censet, &rsgov: sublato
pariete alium aedificabo ; nonne igitur praestat servalo el co-
dicis ordine et verbi xzjous3ar significatu ita polius aper—
tum mendum tollere: xrjoouur tvywy dygovg? — Ibidem
mira est repetilio negativa verborum xexvzyxe i, quae reli-
quorum membrorum concinnitatem turbat; neque necessarium
videlur ut post ré3vyxe 7. peculiare monitum accedal: wuz
dewvoy fotw zovre oo, Vide igilur ne haec pro glosse-~
Muf. . Ppilel, N, § V 39
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mate polius tollenda sint poetaeque oratio sic simpliciter
procedat:
T TIg, nenUiré TIG, fTUXNRE TIS
#. 7. A Nam quod gravidilas quoque inter mala memoratur,
ad virginem vitialam referendum est. — P.45 non modo pro-
pter metrum incommoda est leclio vulgaris apud Clem. Alex.
Paedag. 1II, p. 108, sed etiam propter zov Il atauxzov men-
tionem, unde non video quomodo aut omnino Athenis aut
certe Philemonis aetale mulier famulam habere poluerit, ut
omiltam ¢vozTyue servorum secundum palrias ab anliquis mo-
ribus prorsus alienum esse; hoc autem sublato haud scio an
religuum locum etiam minore vulgali ordinis detrimento sic
restituamus:
3 T07 mhaylov e magaxorovdovyr’ av Tva
Tavry zatthdontey z. T. A

P. 49 poeta divitem, qui bonis non fruatur, éyw wév inquit
avtoy 0vxzér’ 0MfLov xadd ,

@vhaxa 0 palhoy yonuatwy svdaluora:
immo , opinor, eddaryvwr. — P. 51 duobus versibus apud
Clententem legitur Stromat. VI, p. 627:

dowoL muvieg modrov , et édavuacay ,

it énedewgnoav, &’ &ls éhnid’ événeoar:
Benlleius demum correcto én&ir’  énedewpnouv extremum
verbum in tertii versus initium traxit, quem ex sequentibus
apud Clementem verbis iam ita supplevit:

dvénsooy , 0UTw Yiyver éx TovIwy £0wS.
Nobis tamen el numeris ct sententiac aplior correctio videlur
&lr’ nedewgour, quo imperfeclo iterala spectatio multo vivi-
dius pingilur; sequens versus, si modo fuil, facili negotio
ita fere restituitur:

obtw 0% ylver’ dvdpuo’ &z Toviwy Egws.
P. 57 parum inter se cocunt duo sententiae membra:

novnoog av 7 dovhog evgnoeL dixny:

ov wyy yevpdys thg dixng meonyETng,
neque apparet, cur scelestus ila demum poenas luat si servus
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sit; in Cod, est: &v & dovhog evproy: quidni igilur corriga-
\ N N A L) ’ >

mus: nmovyoos av 7 dovdog svploxy dixyy? Si scelestus vel
servus poenam invenit, tu noli poenwe quasi praecursor
exislere. — Ibidem :

éav yvvy yvvatxl xatr’ (dlay ouwiher,

ueyahwy raxdy Inoavgds éopvooerar,
Meinekius pro ouiet legi vult ovrg: commodius fuerit Aaiz.

XXVI

Philemone absoluto ad Menandrum pergentes iterum
in primo fragmento offendunt numeri duriusculi :

@ uoragoy [ ooug yovaly 00 AeufBave.
Videlicet pro Donaliano @ yaxung ue, yvvaixa ov 7.ay(3a-
vw Clericus paxdguov W' Gonep, Benlleius oriy, Grauerlus
énel, denique Bothius & puzagiwrazor pe tenlavit; quibus
nostram quoque hariolationem addidisse venia cerle dignum erit:

W paxdgioy (& od yap yvvaira Aaufdve!
Ad eandem Adelphorum fabulam scite Meinekius p. 71 frag-
mentum apud Stob, Serm. XCVI. 11 servalum retulit; vellem
lamen etiam primum versum in commodam formam redegis-

, quam ila opinor facillime accipiet:

éotiv yag el Gnavie Jethog ovrders.
P. 74 etiamnunc Meinekius relinet conslructionem alias a se
commendatam verborum :

Y 87”31)[1(9!1 (LOvog o 3amtog odzog rpawsrat
evavatog, £yorta noddug yoldadag xeiodar nayvy,

ul nominativus éntJvudv absolute praepositus pro dativo sit,
el {diov émiSvuwy signilicel mortis genus peculiare expetere,
quale viz aliis obtingat; quorum utrum durius fieri dicam
vix habeo; immo si semel a comica consuetudine discedere
libet, videndum an poetae ante oculos fuerit Homeri versus
Odyss. XX. 204: ’
0oy &g évonon dedaxgurrar Jé por ook

primaque verba separalim pronuncianda sint: (deoy niSvuwy,
sudabam prae cupidine. Sudorem certe eliam ad cupidinem
translalum habemus apud Persium Sat, I, 53:
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si tibi crateras argenti incusaque pingui

auro dona feram , sudes, et pectore laevo

exculias gutfas, laetari praetrepidum cor;
dactylum autem ne a trochaicis quidem tetrametris alienum
esse ostendit Epicharmus apud Ath. 1X, 17:

roic ’Elsvowiors puidoowy datuoving dnwheoa.

P. 90 vix arbitramur multum profecisse Porsonum, quum apud
Ath. X, 65 pro maoww made vwy, quod in Laurentiano est,
scriberet: .

B. Gnact. A. nahy o0y Al palvel yag xarog.
Interrogat alter hominem, num iam helleborum biberit; cui
hic commodissime opinor respondet: mégvowy, quo faclo ille:
adhw oy nide z. v. Ao — P. 127 difficillimus locus est ex
Orionis Antholognomico, quem librarius sic tradidit:

Ao Jeog ovdels eic Tov mooxoAmioy (EgEL

apyvotov, AV Edwxey vvovg yEvCuevos ,

nogvyg Bovdny Fetfey evmogiug Twvog,

A & mapfs, unxéte Tov Jeov avia,
ubi rectissime Schneidewinus v. 1 articulum zov sustulit et
v. 4 sic constituit:

7Y av maplns, unxét’ altid Jeiv,
tertium autem versum nec ipse feliciter emendavit nec Mei-
nekius ulterius tentavit, quam ut sententiam aperiret; quod si
malum a sagacissimis medicis desperatum audacius tractari
licel, haec ad sensum certe apla proponimus:

@M Jeog ovdels &lg mgoxidniov pipst

doyvgrov, 099’ wrey euvovg yevousvog,

GAN émifodnv édetfer evmoglag Tivig
%. 7. . Evvovg yevouevos ad utrumque membrum pertinere
facile patet; quod autem Al in ovdé mutavi, idem error
est p. 228, ubi manifesto legendum v, 7: 04’ éni roanelar
uév @épey x. v. . — P. 143 non ea erat Clerici explicatio
verborum &loylotov Todmov druynue pevyey oriv 00x av-
Jalpsrov, quam Meinekius assensu suo commendare deberet;
sensus idem qui Philemonis sup. p. 41:
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0 0el nadeiv o undupov oxéyn Quysir.
Solum enim malum, cui evitando hominem operam dare de-
cet, illud est, quod in ipsius potestate est; quod divinitus
immittatur, stultus sit qui fugere cupiat; id Menandro quoque
placuisse eliam Tiz$3ijc fragmentum p. 205 ostendit. ~—
P. 153 haud scio an verba ueorov ye iam ad Struthiae assen-
tationem pertineant ut mox wéye yé, noto particulae ye in
responsis affirmalivis usu, eademque causa est p. 155 versus
xai Navvaotov éoynras dpalay ndvv, quam ne eidem cui
antecedentem tribuam , illud efficit, quod a Graeco sermone
ut a Latino aliena videtur copula ante extremum demum enu-
meralionis membrum inserla; vide igitur ne altero glorioso
quattuor amicarum seriem memorante, assenlator sermonem
excipiens quintam insuper addet. — P. 161 temerarias Bothii
coniecluras merito reiicimus; reslat tamen quod nos quo-
que offendat laxum structurae vinculum, quo imprimis haec
media minus et inter se et cum antecedentibus coeunt:

doayudy uiv dyadov aliov Aafsiy Jéxa

nuag, éav zal xulltsgndy vols Jeols,

rovtwy 08 meog tavr’ dvedely Ty Lyulav,

nwg ovyl 10 xaxdy Ty dyaday dindaleror:
Sententia haec sola esse potest, ut servus tantae impensae
in sacrificium epulasque factae inaequalitalem csse dicat, ut
eliam si dii benigne acceplis hostiis gratiam pro rata parte
relulerint, damnum tamen tanta helluatione acceptum commo-
da divinitus oblata duplo superaturum sit; id vero ut efficia-
mus, antecedens versus in hanc formam redigendus erit:

. uixgod Tadavroy yiyver'. elv’ & xata Adyov,
quo facto illud simul lucrabimur, ut x«ra Acyor idoneam sen—
sum nanciscalur pro rafa, quo in vulgari lectione prorsus
caret, Praelerea pro aveleiy, quod metrum turbat, commodis-
sime restituetur &»J¢deiv; in primo autem versu

e’ oy Ouote modrropsy xal Yvopev

tollendum est interrogationis signum a Meinekio appositum,
quia servus non male sacrum agi dicit, quum male litent, sed
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male actum iré polius, si dii par pari referre vellent, —
P. 167 mirum neminem adhuc restitnisse, quod Priscianum
XVIII, 25. 251 apud nostrum legisse necesse est, siquidem
eius locum pro exemplo locutionis dog ygore affert. Vulgo
legitur: yaip® & I'Avxégrov, vel ut Porsonus propius ad
Prisciani codices & yaipe I'hvtégu. I'A. xai 6v. A. moddo-
ot y00vp 0pd oe; Menander autem, nisi omnia fallunt, scri-
pserat: zal 60 noAM — 00w yoove . t. ). Soph. Philoct. 598 :

tivog O’ 'Argeidur T0vd’ dyav olrw ypoie

100G)0° EnE0TQEPOVTO mMOUyHaTOS YEQLY;
P. 182 praeposteram Clerici emendationem éniuedvag pro
énéuevag sequi Meinekius non debebat; est protasis paratacti-
ca Pro e puxpov énéuetvag : ubi parumper substiteris, accur-
rit dicens elc. — P, 189 mullum se torserunt edilores in
emendandis Plocii verbis apud Gell. II, 23: &7 o 70 @gv-
aype Enwg dvvndorarov; we tov Alw x, v. A ipseque Mei-
nekius sibi liquere negat; ego vero utrum caecutio an Menan-
der scripsit gpvayuc nwg dndoraror? — P. 205: pv &v g
vudy nadiov frioat’ 5 xéyenxev, corrupte. Porsonus eizig:
Meinekio aliud latere videtur; fortasse 7dy. — P. 209 non
intelligimus senectutis vocabulum in Hymnidis fragmento apud
Max. Tyr. XI; 7 vel Stob. Serm. LXL 3:

oU mavv 1L yRodoxovely ai téyvar xalds,

av py Aafwot mgootdrny QLhagyvgoy :
quid si scribamus yelp’ doxovor ? — P. 212 Porsonum se-
cutus Meinekius edidit:

0 ngogdiatoifwy J'éxoniacev dnodéoag,
non minus dure quam audacter, si quidem apud Stob. CXXI. 7
est d¢ zomwdoag dncsheoev. Bolhius ul soletignem fumo ver-
tens 0 J& npogdiargifny xontdoag dnwhegev: nos certe sim-
plicius: xomius dnwheoev. Hesych. P. I, p.314: xoniat fov-
yiar: quas qui diutius manendo amillit, opponilur ei qui ma-
turius discedens zaradvoerg invenit; v. 11 enim nihil mutan-
dum censemus, — P. 221 versus mancus:

TaVW XdTw, Qaciv, v¢ xdtw J'dvw:



Sur Rritif und Crildarung, 615

in integro opinor fuit: ra d’ad xdrw y avw, — P. 252 ine-

plum esse magahoyiopnos Meinekius intellexit; quas autem et

ipse et Dobraeus mendo tollendo machinas adhibuerunt, ve-

reor ne nimis vehementes fuerint, Sufficiat accentum mutasse :
doyf mdgau Aoytouods mor’ 0vdels @uera.

XXVIIIL

M. Caelii Rufi ad Ciceronem epistolas fuerunt qui
adeo corruplas putarent, ut ne periculum quidem emendandi
facere vellent; nec qui nuperrime eas separalim edidit Surin-
garius ultra Orellium in eo negotio procedere conatus est;
quod tamen ut levilalis polius quam modesliae signum esse
ostendam , aliquot illarum epistolarum locos ita emendabo, ut
vel propius quam ab Orellio aliisve factum est, ad codicis
lectionem accedam. Sic in ep. Il principio nequit sane ferri
quod Mediceus praebet me repraeseniante pronuniiatum est;
quod autem Orellius subslituit me in re praesenii el consiru-
clionem vix tolerabilem habet et originem corruptelae haud-
quaquam explicat; quae quum omnia magis quam {erminatio-
nem ante alficere poluerit, vide ne Caelius scripserit me
stante, cui superposilo glossemale praesenfe primum praesen-
tante, mox , ut notum scilicet vocabulum efficeretur, reprae-
senfante scriptum est. Slans opponitur sedenti, cuius aliquod
munus in iudicio est, ul Cn. Pompeii, quum ul loudaret P.
Sestium , introisset in urbem (Famil. 1, 9; cf. Vatin. c. 7.
Philipp. 1I, 38 etc.); stans aulem in corona adest, ut Orat.
c. 63: me stante C. Carbo iribunus plebis in concione dixit
etc. Ibidem §. 1 exir. in Mediceo corrupte legitur sed iota
bene, pro quo Benedictus ad sensum recte sed fum lam bene,
Orellius nescio cur fum its bene, unde vix arbilror fofa oriri
potuisse; potuit vero facillime ex 1¢ ta i. e. func fam, nec
vim loci #wm magis quam tunc postulare pulo. — Ep. 1V, §. 1.
extr. maximopere vereor ut sano iudicio usi sint, qui codicis
lectionem quamvis depravatam: nisi nosirisque aculius vidis-
sent in nisi noslri equifes mutarunt, quorum equilum non in-
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telligo quod acumen in Dolabella ad quindecimviratum pro-
movendo esse potuerit; immo familiares et necessarii Dola-
bellae, qui eidem Caelii fuerunt, eum relinuisse videntur ne
adversario concederet; nec multum mihi aberrare videor, si
ita potius Caelium scripsisse statuo: ef hercules nisi nos
nostrigne acutius vidissent, paene concedenle adversario su-
perasset. Ne enim vidissemus Caelius scriberet, modeslia
prohibuisse videtur; neque inaudilam esse verbi strucluram
ad sequiorem personam composilam, ostendit Ciceronis exem-
plum Fam. UI. 5: primum ut ipse tu tuique omnes, deinde ut
etiam reliqui scire possint, geminumque ipsius Caelii VIII, 10:
ut vos aul successores parvis additis copiis sustinere possin.
Pariler, ul hoc in transcursu moneam, Caelius ipse defendit
eiusdem epistolae strucluram: in evitandis iis consiliis, qui se
intenderunt adversarios in eius tribunatum, ubi plerique iis
aut delendum aut in eorwsm mutandum censuerunt; at cf. ep.
VII, 8: ex eo numero, quos ex SClo in provincias ire
oporteret etc. Ibid. §. 4 corrupta esse non nego exirema
horum : mentio facla est de legione ea, quam expensam tulit
C. Cuaesari Pompeius, quo numero esset, quo appeleretur ;
Lambini autem coniecturam quo appellaretur nec sensum pro-
babilem restiluere nec literarum ductus fideliter sequi certum
est, quorum utrique longe melius consulemus scribendo:
quoad paferetur. Nempe quoad quamvis raro, attamen inter-
dum -etiam interrogalive usurpari teslalur Terentius Phorm, I,

, 98: quid? senem quoad exspectatis vestrum? Hoc igitur
sumplo nunc quoque commodissima erit senatorum inlerroga=
tio, quod ad tempus Pompeius Caesarem legionem illam suam
retinere velit? — Ep. V extr. codex habet: hoc sic praeter
ito anno Curio tribunus et eadem actio de provinciis iniro-
iwit, ut quam facile nunc sit omnia impedire, et quam hoc
Caesari qui sua causa rem publicam non curent, superet,
non le fallit. Orellius, quod mireris, quum reliqua pro de-
speratis intacla mitleret, si tamen pro sic scripsit, praeler
ullam necessitatem, quum nec sententia protasin postulet nec
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sic post querelas de tempore publico vi sua careat, praefe-
rito autem in abl. abs. geminum exemplum habeat Republ.
I, 20 : his enim regiis quadraginia et ducentis annis prae-
teritis. In sequentibus demum levibus mulationibus opus est,
ut infroibit, quod ijam Viclorius et Lambinus restituerunt,
moxque af pro uf inserlaque post Caesari copula ef; sic au-
tem omnia aequabiliter procedent, nec video cur Orellius su-
peret idoneam sententiam praebere neget, quum significatio
abunde esse neque ab notione neque ab usu eius verbi abhorreat ;
cf. Cicero Finib. V. 15: deque eo quod ipsis superat aliis
gratificari volunt; Pompeius apud eundad Att. VIII, 12: arma
superant; Virgilius Georg. 1. 189 : si superant fetus, pariter
frumenta sequentur; quosque laudat Kritzius ad Sallust. Ca-
til. p. 103. — Ep. VIII §. 5 mira profecto leguntur in Se-
natusconsulto : et quum de ea re ad senatum referretur a con-
sulibus , qui eorum in CCC iudicibus essent , sex adducere li-
ceref, non minus tamen miri docti editores, qui quum #re-
centos iudices integros reliquerunt, sex corrumpi ex eos po-
tuisse putarunt, Equidem non dubito quin in CCC iudicibus
. lateant dec. iud. hoc est decuriae tudicum; nec longius a vero
recedamus, ubi substitutam pro sex notam numeralem VI non
illam quidem, quod proclive foret, in o7, attamen in solum
illud u¢t mutaverimus, quod in singulis SCli capitibus ileratur:
qui eorum in decuriis dudicum essent, ut adducere liceret.
Denique ep. X nihil alienius a vera lectione cogitari polest,
quam quod Orellius Victorium secutus edidit: mulla tempus
afferet |, praeparaia multa rescio, ubi in codice est: mulla
tempus afferre et praeparata mulla rescio! Multo propius ac-
cessit Ascensius scribendo: multa lempus afferre et prae-
parata mutare te perspicere scio; ubi modo otiosum illud et
temere illatum fe perspicere sustuleris, genuinam Caelii ma-
num ne librarium quidem una literula amplius mutasse in-
telliges.
XXVIIL
In Corpore Inscriptionum Boeckhiano T.II, p. 76
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legitur epigramma sepulcrale senariis iambicis conscriptum,
cuius primos quinque versus ila subiecimus, ut a Meinekio
in Zeitschr, f. d. Alterth. 1844, p. 1048 emendati sunt:

‘Odira Batov cuuate oradels ndgu

Mot xev arpéretav: ot 0’wic margog

*Adpviwvos odv Tagprot xAnleTar,

Kal Myvacéay evdacov ovvopn @Sirod,

Kai ypi% pidovg, oig 6 puwg érépmero:
sequentibus aulem quattuor neque illius acumen neque ipsius
Boeckhii aut Welckeri, qui idem carmen in Syll. epigr. p.36
Iraclavit, eam opem altulit, in qua acquiescere possimus. Et
Welckerus quidem asterisco apposito si¢ edidit:

’ Aioev Ta xdouov osuva zai I dotégwy

Ai[iA9)e zav adyondy aldegodgoudy

"Aragnoy * 5de] xal yewpdowy Téyvar,

Towppaiow Iyvevzetpav: €8 0'asidiov

Kazeid” ‘Oungov Jéhtov, Gg évi mrvyais

Odmndavivag dotl Awgriov yovos x#. t. A
Boeckhius lapidis scripturam v. 6 AIMEN sine dubio rectius
in ¢ wdv converlit, cui mox v. 8 ¢ & zal yswudgov zéxyvay
respondeat, idemque pro avyondy ai%egodpopdy dragnoy
maluit nvgwniv aldegodgouwy zérevdor scribere, in quo la-
men equidem participium longe praeferam; denique Meinekius
6 totmdavarag pro ovmindavarac eleganter suasit sequentem-
que versum ingeniosissime sic restiluit:

xal wivig & Bugsie t@r dn’ Argiwg:
solum illud e &’@sldeor v. 9. nec hic teligit, neque aut Grae-
fius &3 ¢’dndove aut Boeckhius edodeiv J€ oi legendo vel sibi
vel aliis suffecisse videntur. Inter apographos Dodwellus ex-
hibet EY.AAEIAOL, Schinas EYAAEINTOI, Mustoxydes
EYAAEINAEOL Quid si revera scriplum erat & d’ gdery
déor, hoc esl: sin ab astronomia et geometria ad carmina
et poetas converlerelur? Transilus fere idem qui apud Per-
simn Sat. 1. 67:

Sive opus in mores, in luzum el prandic regum
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Dicere, res grandes mnostro dat Musa poetae;
similis autem formulae 7v J& Jéy exempla congessit Hemster-
husius ad Lucian. T. I. p. 413 ed. Bipont.

XXIX.

Aesopi fabulas, quales Franciscus de Furia edidit, pes-
sime habitas esse non metrorum tantum vestigia, quibus nu-
per faustissimum Babrii invenlum accessit, sed ipsa sententia
haud raro arguit, quam ne Schneiderus-quidem, ui egregiam
in illis operam posuit, ubique restituisse videtur. Sic in prima
fabula of xwAvdévrog énd i xahig corruplum esse jam Furia
intellexit, sed nec quod hic coniecit, xaivp3érroc aul xv-
Atodévrog nec Schneideri commentum xoidz3évrog commodum
sensum praebet, quem simplicissime restituamus scribendo
zavdérroc. Item fab. XXXIII salis ineptum est é&x mcdov,
quasi desiderium thesauri aut hac ratione declarari possit, aut,
si possit, diserta declaratione indigeat; multo certe aptius luerit
legisse xaréorawav ndoav-Thyv yiv éx fvdor. Fab. XLV vix
monitu opus est non solum wpripdrwy pro pprvudrwr, sed
eliam xaradsoseg pro xaredéoerg scribendum esse, de quibus
cf. Toup. ad Theocr. Idyll. 1I, 3 quosque laudavi in Lehrbuch
d. gottesdienst. Alterth, §. 41, not. 8, nisi forle alicui
praestare videatur xaradvoerg, ul apud Theocritum esl: g
10y Suov Paguvevvra @idlov xaraIvoouar avdow. Fab. LVI
verba adrod v gidogpoovyyy manifesto tollenda sunt, ut
conlinua oralione legatur xal opcuevos dienéoacey avrov:
illa vero glossemali ad zo» evegyérmy adscriplo originem de-
buerunt. Fab. LXIIl in epimythio pro =egs legendum naga
v querégay vnodyywa : item fab. LV 7odr0 leoao9ar pro
zovrov et fab. LXVIL ngocedevodueda pro mpocdevooueda,
unde dalivus oo/ pendere vix polest. Fab. LXX querde tol-
lendum est tanquam glossema anlecedenlis oiog & 7», cuius
eadem vis est; cl. Isacus de Hagn. hered. §. 16, Demosth.
Aristocr. §. 170, Mid. §. S5, Plutarch. Apophth. p. 203 d,
Dio Chrysost. LI, p. 552, Diog. L. VI[, 19. Alciphr. Ep'st,
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I, 22, lambl. V. Pylhag. §. 261, Longus Pastor. 1V. 12, Achill.
Tat. 1V, 1 etc. Fab. CXXXIX ex vulg. lect. asinus doelg
Ty Aelav drag dua xpnuvdy épégero, ubi Schneiderus p. 90
ad 2Aedav inlelligit 6d6v, viam tritam; id vero quum nec ipsum
commode dicatur neque particulae ¢zag usus huic loco con-
veniat, haud inepta opinor correctura erit dpeis iy Aswpo-
gov dia xg. éo. Fab. CCLVI pudor, quem luppiter hominibus
indere oblitus est, di¢ 700 o0ylov eloerdeiv iussus o piv
mpwroy drridéye tanquam indigna patiens, quod Schneiderus
p. 100 ita explicat: fingitur mens humana affectibus ita re-
pleta, ut pudori aditus praeclusus fuerit: quemadmodum igi-
tur domum hominibus referiam ingressuris propellendi - sunt
obstantes, ita et pudori via in mentem aperienda erat per
ceterorum affectuum turbam, quod moleste tulit; at aliud opi-
nor est moleste ferre dyavaxzeiv, aliud dvationadsiv, quod
non ingratum tantum, verum etiam lurpe iussum innuit, ne-
que apparet, quomodo pudor hominibus deesse potius quam
cupiditatum obstacula frangere malit; denique cur soli cinaedi
" pudore careant, si hic omnino se mansurum negat, si amor
secum una iniraverit? Ita enim concluditur fabula: dno d7
T0UT0v ovvéfy mdvrag Tovg migvovs dvalsyuvrovg elval, (uae
qui recle intellexerit, vix dubitabit quin pro Jdia zod oxiov
polius legendum sit dia 703 oggov, per amwm, quanquam
malure corruptelam invasisse iam alterum epimythium osten-
dit, quod omnes amantes eodem impudentiae opprobrio com-
prehendit: ¢ uidog Jdyloil 6ve Tovs da’ Epwroc xarsyouévovs
dvatoyvvrovg elvar guufulver! Poslremo, quoniam in impu-
dica delati sumus, eiusdem generis correcturam fab. CCCXXV
poslulat, ubi mascula hyaena femininae naga qvoty diaredivae
dicitur ; nobis qui obtemperabit, pro deezédn scribet Jieréydy
cuius solennem in Venereis usum docte Piersonus ad Moeridem
p. 131 illustravit, nec femtandi vim alienam esse ostendit
Aeschines adv. Timarch. §. 57: npdrov piv odv ¢ Iluta-
haxiy Jiedéy 9z deduevog nagadovvar rovzor.
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Virgilius Aeneid. 1V. 587 descripturus quomodo Dido
clandestinam Aeneae profectionem tulerit, ab his versibus
narrandi principium facit:

Regina e speculis ut primum albescere lucem
Vidit et aequalis classem procedere velis,
ubi si quid turbalum sit, antiquissimam corruptelam esse non
solum librorum consensus sed eliam Servii auctoritas teslatur,
qui aequatis velis comparat aequalas auras ex Aeneid. V, 844,
ut sint felicifer plena, sine motu aliquo; fateor tamen hanc
explicationem mihi non magis arridere quam comparationem
vpog éionc ex Homero, quae vel ideo aliena est, quia talis
aequalitas, qualem illic inter velorum ordines obtinere volunt,
in plures naves, non in singulas cadit. An unicuique navi
vela aequafe convenient, ut sint aequaliter plena, leni et
secundo vento a tergo impellente? Ita Heynius, qui tamen
non explicavit, quomodo haec aequalitas, praesertim cum le-
vitate venti coniuncta, ad celeritatem proficicendi perli-
neat , quac sola sine summae ieiunitatis specie in hoc epi-
theto latere potest; idemque Servianae interprelationi obstat,
quae, si maxime vela aequata dicere liceat quae auris aequa-
tis impelluntur, semper tamen levem et aequabilem polius
quam rapidum cursum describeret. Restal ut cequata vela
accipiamus ut rostra Aeneid. V. 234, vel militarium ordinum
frontes aequatas Tibull, 1V. 1. 102 Pelionve summas aequatum
ornos Valer. Flacc. II. 6, ut velut pompam navalem artificiose
dispositam habeamus, in qua nulli praeter celeras excurrere
licuerit; sed haec quoque descriptio, ut mihi videtur, ieiuna
et a tota loci sentenlia aliena fuerit, cui multo aplius con-
venire dixerim arcuats vela, hoc est in arcuwm speciem in-
flata nec secundo tanlum verum eliam vehementer urgenle
venty impulsa. Sic arcuatum currum Livius I. 21 appellat
velis per arcum curvalis adopertum, neque aliena est mille-
peda apud Plinium Hist. N. XXIX, 39, animnal multis pedibus
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arcuatim repens; pronunciationem autem f{risyllabam confir-
mat insignissimum Ovidii excmplum Metam. XI, 590:

Iris et arcualo coelum curvamine signans ,
ubi si cum plerisque editoribus arquato scripseris, eliam pro-
pius ad nostrae corruplelae originem accedes; nec si Lalinis
caremus quae ipsa vele arcuale exhibeant, Graeca auctorilas
deest, quam eliam magis secutum esse Virgilium constat,
Apollonii Argon. I, 1278:

rugrwdy & dvépw Mya peocode, tike dn’ axtig

ynd6cvvor pogéovto magai Iloatdriov dxgny:
Brunckii Analect. 1lI, p. 89: lalpsa xvorwoavres dragféss
&ure vadTar 2. T, M

(Quod superest, proximus fasciculus tenebit).





